CHILE

Mandatory Insurance

Legal and Economic Myths and Realities

PART TWO – QUESTIONNAIRE

1.
Basic Factors


1.1.
The mandatory insurance contract or coverage requirement is laid down



1.1.1.
By law


1.1.1.1.
National law


1.1.1.2.
International law


1.1.2.
Systematically by a co-contracting party



1.1.2.1.
Bank in connection with a loan



1.1.2.2.
Lessor in connection with a lease



1.1.2.3.
Other

In Chile the mandatory insurance contract or coverage requirement is laid down national law, and often by a co-contracting party, in conection with a loan, in leasing operatings. 

También son muy frecuentes en operaciones con tarjetas de crédito y en préstamos para financiar la compra de automóvil. Son generalmente obligatorios en el comercio aéreo y marítimo. La Ley de Bancos prohíbe a los bancos condicionar el otorgamiento de créditos de consumo (créditos de corto plazo de libre disponiblidad) a la contratación de seguros.

1.2.
Context in which a mandatory insurance requirement was laid down 



1.2.1.
Insurance was made mandatory




1.2.1.1.
Without haste




1.2.1.2.
In haste

All the mandatory insurance has requirement in haste.

1.3.
Nature of the risk



1.3.1.
Property insurance

La ley Nº19.537, sobre copropiedad inmobiliaria, impone la obligación de contratar un seguro de incendio, a favor de los copropietarios de un edificio.


1.3.2.
Liability insurance




1.3.2.1.
Professional or business liability

La ley sobre documentos electrónicos, firma electrónica y servicios de certificación de firmas establece la obligación de los certificadores electrónicos de firmas de contratar un seguro de responsabilidad por los daños que provoquen en ejercicio de su actividad. 
La Ley de valores impone a los corredores de bolsa y agentes de valores el deber de otorgar una garantía, que puede ser mediante la contratación de un seguro, para garantizar el correcto funcionamiento de sus obligaciones como intermediarios de valores

La ley de Seguros establece la obligación de los corredores de seguros y de los liquidaores de siniestros de contratar una póliza de seguros o una fianza para responder de las obligaciones que asumen con sus clientes. 




1.3.2.2.
Liability in private life

La ley de navegación establece el deber de contratar un seguro u otra garantía para las naves de más de 3.000 toneladas, para garantizar su responsabilidad por derrame de cualquier clase de materias o desechos que ocurra dentro de las aguas sometidas a la jurisdicción nacional.


1.3.3.
Personal insurance




1.3.3.1
Life insurance




1.3.3.2.
Health and/or accident insurance

La ley de Seguro obligatorio de accidentes personales, obliga a contratar una póliza especial en beneficio de las víctimas de los accidentes de tránsito. Es un seguro de daños a terceros y no de responsabilidad civil, no es necesario acreditar culpa del asegurado, pues la sola demostración del accidente y de las consecuencias dañosas que éste haya causado.   Las víctimas y sus beneficiarios tienen una acción directa en contra del asegurador, y no les son oponibles las defensas que éste pueda alegar contra el tomador del seguro. El asegurador no tiene acción contra el asegurado, salvo que haya actuado dolosamente, pero sí la posee en contra de los demás responsables del accidente.

El seguro obligatorio de accidentes nucleares fue establecido por la ley sobre seguridad nuclear, cubre la responsabilidad civil por daños provenientes del uso de instalaciones nucleares. Esta responsabilidad se aplica a las personas que tengan la calidad de explotador de una instalación, planta, centro, laboratorio o establecimiento nuclear, por los daños ocasionados por un accidente nuclear que ocurra en esas instalaciones. La responsabilidad del explotador es objetiva y alcanza incluso a los daños ocasionados por caso fortuito o fuerza mayor, salvo en caso de guerra. 

La ley sobre accidentes del trabajo y enfermedades profesionales establece un seguro obligatorio que sigue la tradición legal alemana. Los accidentes del trabajo no están sujetos a un régimen de responsabilidad estricta en el derecho chileno.  No se requiere contratar una póliza para establecer este seguro, porque es un contrato forzoso de seguro de accidentes laborales, que se perfecciona por el solo ministerio de la ley, por el hecho de la contratación del trabajador.

1.4.
Exclusions



1.4.1.
Permitted exclusions



1.4.2.
Prohibited exclusions



1.4.3.
Imposed exclusions

En los seguros obligatorios no están permitidas las exclusiones.

1.5.
Penalties for lack of insurance


1.5.1.
Criminal penalties

En el seguro de accidentes del trabajo, el empleador puede ser sacionado con multas y hasta con medidas de detención si no mantiene al día su seguro. 

El seguro de accidentes causados por vehículos motorizados es requisito para obtener permiso de circulación y si la policía sorprende a un conductor sin ese permiso puede quitarle el automóvil y entregarselo al juez, que puede aplicarle una multa, suspenderle la licencia y someterlo a prisión en caso de reincidencia. 


1.5.2.
Administrative penalties




1.5.2.1.
Disqualification from practicing or carrying on a profession, occupation, trade or business

La autoridad marítima puede denegar o retirar la matrícula que se exige navegar en aguas chilenas, a las naves de más de 3.000 toneladas que no posean su seguro obligatorio. 



1.3.2.
Liability insurance




1.3.2.1.
Professional or business liability

La contratación del seguro obligatorio de certificadores electrónicos de firmas es un requisito para ser acreditado como certificador antre la subsecretaría de ecomonomía, que es la entidad Acreditradora en Chile. Sin esa acreditación no pueden emitirse certificados de firmas electronicas. Esa Subsecretaría puede sancionar adminsitrrativcamente a los certificadores que no mantengan su seguro o que mantengan una cobertura insuficiente, eliminadolos del regisotr de certificadores autorizados para operar en Chile.

Los seguros obligatorios de los corredores de bolsa, agentes de corredores de seguros y liquidares de siniestros son condición para ejercer esas actividades, si eventualmente no han sido contratados la Superintendencia de Valores y Seguros pyuede suspender a esas empresas y aplicarles multas a ellas y a sus rrepresnetantes legales o adminsitradores.




1.3.2.2.
Liability in private life

Por regla general, los seguros obligatorios son compatibles con la acción de responsabilidad civil extracontractual; sin embargo, las sumas pagadas por el asegurador se imputan a los pagos que deba realizar el asegurado.




1.5.2.2.
Other penalties



1.5.3.
Civil penalties

En la ley sobre corpopiedad inmobiliaria, si los propietarios de un edificio no contratan el seguro obligatorio de incendio, la ley obliga a contratarlo al comité de administración, que, en caso de incendio, pasa a ser responsable civilmente de los daños si el seguro no estaba contratado o su cobertuda era insuficiente. 

La ley permite aplicar cláusulas penales que avaluan anticipadamente la indemnización en caso de incumplimiento de una obligación como la de contratar seguros obligatorios, pero limita el monto máximo de esa pena civil.

2.
Methods of Effecting Mandatory Insurance
2.1. Taking out of a contract covering the risk

2.1.1. No

2.1.2. Yes

2.1.2.1. Under an individual contract

2.1.2.2. Under a group contract

La ley permite contratar los seguros obligatorios en grupos de contratos colectivos, pero es común que sean pólizas individuales.
2.1.3. Selection of the risk by the insurer: Given that the insurance is mandatory for the insured, is there any way of compelling the insurer to contract?

2.1.3.1. No.  Consequences?

2.1.3.2. Yes:

Es posible combinar coberturas obligatorios con coberturas voluntarias. En la cobertura de accidentes del trabajo, por ejemplo, a diferencia de lo que ocurre en otras legislaciones, donde el seguro excluye la responsabilidad adicional del empresario de acuerdo al derecho común, en el derecho chileno al seguro se puede agregar la responsabilidad civil, que hace responsable al empleador que ha incurrido en culpa o dolo de los perjuicios resultantes, incluido el daño moral.

También es posible contratar libremente una cobertura por el exceso del límite cubierto en el seguro obligatorio.

2.2. Coverage automatically included in a freely effected contract
2.2.1. No

2.2.2. Yes

Yes. 
3. Financial Aspects
3.1. Amount of cover
3.1.1. Limit of cover 

3.1.1.1. Unlimited cover

3.1.1.2. Legally required minimum cover

Como es usual en el derecho comparado, en los seguros obligatorios se ha establecido un límite máximo a la responsabilidad para todos los seguros obligatorios. Algunos tienen límites de cobertura, en algunos casos es variable, como en los corredores de seguros, donde el límite depende de el volumen de su facturación anual. 

En el seguro de accidentes del trabajo, la ley fija tablas con los valores de los moiembros afectados para determinar el monto de la indemnización.

En el seguro por daños derivados del uso de instalaciones nucleares, está fijado por la ley en el equivalente a 75 millones de dólares.  En lo que respecta a los daños a las personas, la indemnización debe ser a lo menos el doble de la cantidad que corresponda por aplicación de las tablas del seguro de accidentes del trabajo.

3.1.2. Deductible

3.1.2.1. Prohibited

3.1.2.2. Mandatory

3.1.2.3. Optional

En los seguros obligatorios no están permitidos los deducibles, si eventualmente se aplican deducibles, se exige la contratación de un seguro de garantía para cubrir el riesgo comprendido en el deducible.

3.2. Amount of the premium

3.2.1. Fixed by the state

3.2.1.1.
No, never

3.2.1.2. Yes

3.2.1.2.1. Percentage of another premium

3.2.1.2.2. Same amount for all policyholders

Las primas de los seguros obligatorios no son fijadas por el estado, sino por las compañías aseguradoras, que compiten entre sí.
3.2.2. Freely fixed by the parties

3.2.2.1.
No, never

3.2.2.2. Yes

Las primas de los seguros obligatorios de vehículos motorizados son determinadas por las compañías de seguros, que compiten entre sí, pero no son discutidas directamente con los asegurados. En los demás seguros obligatorios las primas pueden ser discutidas por las partes.

3.2.3. Bonus-Malus system (premium reduction or increase according to the policyholder’s individual claim history during the previous year) 

En lo seguros obligatorios de accidentes, no existe la posibilidad de discriminar entre los asegurados según si siniestraliedad para fijar la prima del año siguiente. En los demás seguros existe un sistema de aumento de prima por siniestros ocurridos el año anterior.

3.2.3.1. Unregulated

3.2.3.2. Regulated

El sistema de tarificación por siniestralidad no está regulado.

3.2.4. Do policyholders consider the premiums charged for mandatory insurance

3.2.4.1. Acceptable?

3.2.4.2. Unacceptable?

En general los asegurados consideran que estas pólizas son aceptables.

3.2.5. If the insurance were not mandatory, would the premium charged for it be

3.2.5.1. The same?

3.2.5.2. Significantly higher?
Si estos seguros no fueran obligatorios las primas serían significativamente más altas.
3.3. Financial data: Are there studies making it possible to know:

3.3.1. The profit or loss generated by mandatory insurance (premiums received/claims paid)?

3.3.1.1. Profit

3.3.1.2. Loss 

La Superintendencia de Valores y Seguros publica trimestralmente un informe con los datos estadísticos que las compañías aseguradoras deben entregarle, en donde  es posible observar cuáles han obtenido ganancias y cuales han tenido pérdidas por esta clase de negocios.
3.3.2. Whether the risk in question would be insurable if it were not mandatory?

3.3.2.1. Insurable

3.3.2.2. Uninsurable

3.3.2.3. Insurable, but at a higher premium or with less extensive cover

Si estos seguros no fueran obligatorios los riesgos asegurables pero con primas más altas.

3.3.3. Whether persons exposed to a given risk (e.g. hurricane, flood or other natural disaster) would voluntarily take out insurance against it if it were not mandatory?

3.3.3.1. Few persons would take out the insurance

3.3.3.2. Many persons would take out the insurance

4. Reinsurance

4.1. Mandatory reinsurance
4.1.1. Obligation for a private reinsurer

4.1.2. Obligation for a public reinsurer

4.1.2.1. In the form of classic reinsurance

4.1.2.2. In the form of a state guarantee fund

En Chile existe libertad para contratar reaseguros, pero en las pólizas obligatorias el Asegurador no puede excusarse de su obligación de indemnizar en caso que el Reasegurador no le responda debidamente, frente al Asegurado, el Reasegurador no existe.  
4.2. Attitude adopted by private insurers in your country
4.2.1. Refusal to reinsure mandatory insurance

Las compañías aseguradoras chilenas suscriben estas pólizas en la medida que corresponda a su área de especialización. 

4.2.2. Agreement to reinsure mandatory insurance

4.2.2.1. With domestic insurers

4.2.2.2. With foreign insurers

Las compañías aseguradoras chilenas reaseguran estas pólizas generalmente con compañías extranjeras de Reaseguros.

4.3. Economic aspects
5. International Aspects
In order to simplify an extremely complex issue, please find below a few practical questions.

5.1. Does your country have any law that deals with the issue of mandatory insurance in an international context?

5.1.1. National legislation

5.1.2. International treaty

Esta material solamente existe a nivel internacional con respecto a los seguros obligatorios para las naves de más de 3.000 toneladas que ingresan al territorio chileno.

5.2. Where insurance is mandatory in your country for a given activity, are foreign persons required to carry such insurance in order to engage in that activity in your country?

5.2.2. Yes, and they must take out the insurance locally

5.2.3. Yes, but they may carry the insurance by taking it out in their home country

5.2.4. No, they do not need to carry the insurance to engage in the activity

5.3. Is it legal to take out mandatory insurance with a foreign insurer?

5.3.1. No

5.3.2. Yes

5.3.2.1. In the event of litigation between the insurer and the policyholder, what law would the court apply?

5.3.2.1.1. The law of the insurer

5.3.2.1.2. The law of the policyholder

5.4. Particular case of mandatory coverage included in an optional contract: Where the optional contract is taken out abroad,

5.4.1. The mandatory coverage 

5.4.1.1. Is included in the contract by the foreign insurer

5.4.1.2. Is not included in the contract by the foreign insurer

5.4.2. The premium (or fee or charge) for the mandatory coverage, which is to be paid to the body in charge of collecting it (insurer, guarantee fund, etc.),

5.4.2.1. Is nevertheless paid to this body

5.4.2.2. Is not paid to this body

6.
Assessment and Recommendations


Do you think:

6.1. The system of mandatory insurance (or coverage) should be prohibited?

6.1.1. As a matter of principle: No coverage should be mandatory.  Reasons:

6.1.1.1. Violation of the freedom to contract

6.1.1.2.  
Lack of selection of the risk

6.1.1.3.
Interference with competition

6.1.1.3.1. Among insurers

6.1.1.3.2. Among policyholders

6.1.1.3.3. At an international level (see 5.2)

6.1.1.4. Other

6.1.2. For practical reasons

6.1.2.1. In the event of refusal, problem of compelling an insurer to provide coverage

6.1.2.2. Reluctance on the part of reinsurers

6.1.2.3. Other

6.2.
The current mandatory insurance should be repealed? 




6.2.1.
Property insurance




6.2.2.
Liability insurance

6.2.3. Personal insurance

6.3. Mandatory insurance should be confined to certain specific risks?

6.3.1. Civil liability: motor vehicle, medical malpractice, etc.

6.3.2. Property damage: disasters, main residence, business interruption, etc.

6.3.3. Personal injury: through individual or group insurance, for children, etc.

6.3.4. Death insurance: for borrowers, etc.

6.3.5. Life insurance: retirement, etc.

6.3.6. Dependency insurance


6.4. Some types of mandatory insurance should be developed?

6.4.1. Which ones? Disaster risks, risks to the vulnerable and those in a weak situation (the elderly, children, victims of loss or injury caused by liable third parties), etc.

6.4.2. At a national, international (European Union, Mercosur, etc.) or worldwide level 

6.4.3. For moral reasons: solidarity, protection of victims, etc.

6.4.4. For reasons of efficacy:

6.4.4.1. Access to insurance facilitated by mutualisation: lower premiums

6.4.4.2.
Need to compel those who do not concern themselves with precaution, prevention, contingencies, etc.

6.5. If you agree with the principle of mandatory insurance, do you think:

6.5.1. Mandatory insurance should be effected

6.5.1.1. By taking out a specific insurance contract?

6.5.1.2. By automatic inclusion in an existing insurance contract?

6.5.1.3 By developing group insurance contracts?

6.5.1.4.
By obliging insurers to provide insurance?

6.5.2. A rate of premium should be

6.5.2.1. Fixed by law?

6.5.2.2. Fixed freely?

6.5.3. A Bonus-Malus system (premium reduction or increase according to the policyholder’s loss experience) should apply?

6.5.4. The limit of cover should be

6.5.4.1.
The same for everyone?

6.5.4.2.
Subject to a minimum?

6.5.4.3.
Freely determined by the parties?

6.5.5.
Clauses defining the risks covered and the exclusions should be imposed by law ? 

6.5.6.
Reinsurers operating in the relevant domestic market should be required to provide reinsurance?

6.5.7.
The state should act as last-layer reinsurer?

6.5.8.
A Guarantee Fund system should be established? 
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